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HALİD ZİYA'NIN MENSUR ŞİİRLERİ 

- I* 

M. FATİH AND'l 

Divan edebiyatımızda ve onun da içinde yer aldığı ortak İs­
Ia.mi edebiyat geleneğinde şiirin maruf ve «zeban-zed» bir tanımı 
vardı: «Şiir mevzun ve mukaffa sözdür.» Buna bazı Arap uleması 
ve daha sonraki devirlerde bir takım Osmanlı üdebası «muhayyelı> 
olma ve «şiir kasdıyla söylenilme» şartlarını da eklemişlerdir. Ger­
çi bazı kaynaklarda, Arap edebiyatında «haddü'ş-şi'r» denilen .bu 
dört unsurun1 mutlak gerekliliği şartının dışına çılnlarak, teoride 
vezin ve kafiyenin ikinci planda tutulup, «kelam-ı muhayyel>> olma 
özelliğinin esas alındığı yaklaşımlar da mevcut olmuştur2, lakin 

* Bu makalenin devamı olan «Halid Ziy.a'nın Mensur Şiirleri-II: Mezar• 
dan Sesler» başlıklı yazımız İlrn'i Ara§tırmaZar, nr. 4, İstanbul, Mayıs 199,7, 
s. 7-16'da yayımlanmıştır. 

·. 1 ·Nihad M. Çetin, Eski Arap Şi'İlri, İstanıbul 19'73, s. 59. 

2 Mesela ,bu konuda Me11JıZuatu'l-UlıUm'da şu satırlar yer almaktadır : ··· 

«Ve dahi inalüm ola ki şiir hükema katın:da kelam-ı muhayyeİdir, gerek 
mevzün ve gerek .gayr-ı mev.zün olsun. Ve şiirin medarını muhayyelat üzerine 
kılmışlardır ki nefis ondan kabz u bast cihetinden müteessir olur. 

Ve dahi müteahhırin katında· şiir .ke18.m-ı mevzün-ı mukaffaodır. Pes onlar 
kafiye ve vezni itibar edip tahyili te•rk eylediler. Bazılar katında kelam-ı mev­
zündur amden. Pes onlar takfiye ve tahyili terk edip lakin amdi itibar eyledi­
ler. Ta ki Tenzil-i Rabb-i Celil'de vaki olan ayat-ı mevzüne harice ola. Müellif-i 
asl-ı mütercem buyururlar ki : Lakin hak ve savab ·ki ·benim katımda dahi muh­
tar olan oldur kuyild-ı mez,kürenin cümlesi itibar olunmak gerekdir. ·Evvela tah­
yili lazımdır. Ve illa bir zen-i kabihü'ş-şekli tezyin makülesinden olur. Vezn dahi 
lazımdır. Ve illa lezzet-i tab' nakıs olur. Takfiye dahi lazımdır. Ve illa lezzet-i 
sem' nakıs olur. Amd dahi lazımdır. Ve illa Kur'an'da vücüd-ı şi'r 18.zım gelir. 
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yine de bu edebiyat geleneği, uygulamada genel bir bakışla edebi 
türleri ccmevzun ve mukaffa» olup olmamaları kıstasına göre nazın 
ve nesir diye ikiye ayırıyor ve şiiri de manzum olarak düşünü­
yordu3. 

Fakat Yenileşme Devri Türk Edebiyatı içerisinde, özellikle 
XIX. asrın sonlarına doğru edebiyatımızda şiirin bu şekilde tanı­
mı ve kabulü zamanla aşınmaya, veznin ve kafiyenin şiir için 
mutlaka gerekli olup olmadığı üzerinde bir takım fikirler ileri sü­
rülmeye başlandı. 

Şiirin mahiyeti ve şekli üzerinde yürütülen bu fikirler, daha 
sonraları edebiyatımızı «mensur şiir» türüne hazırlayan ilk kıpır­
tılar olarak değerlendirilebilir. 

Pes bu takdirce şiir kelam-ı muhayyel-i mevzün-ı mukaffa bi-tariki'l-amd­
dir.» (Taşköprizade Ahmed Ef., Mevzuatu'l-Ulum, (Tere. Kemaleddin Mehmed 
Ef.), İstanbul 1312, s. 244-245. 

Vezin ve ·kafiye kayıtları konusunda, ilm-i mantık sahasında XVIII. asrın 
tanınmış Osmanlı alimlerinden olan Gelenbevi:'nin el-'BurlıWrı isimli eserini ter­
cüme ve şerh eden Abdunnafi İffet Efendi'nin verdiği bilgile·r de değişik bir 
yaklaşımın ifadesi olarak dikkat çekic~dir. Buna göre, ilm-i mantıkta, burhan, 
cedel, hitabet, mugalata ve şiirden ibaret olan sınıiıit-ı hamse· bahsinde ilk man­
tıkçılar sözün şiir olarak adlandırılabilmesi için vezinli olup olmamasına itibar 
etmeyip, şiiri «muhayyel kelam» diye kabul etmişlerdir. Daha sonrakiler ise 
hem vezin, hem de tahyilden ikisini ihtiyar etmişler, cumhür ise yalnızca vezne 
intisar etmişlerdir. Bk.: Abdunnafi İffet Efendi, Mizanü'l-J3urlıan Şerhi, c. II, 
İstanbul 1295, s. 274. 

3 Arap Fars ve Osmanlı .Jrnynaklarında bu .1wnunun nasıl ele alındığı ha.J{­
lnnda bk.: 

Elbu'l-Hasan b. Reşid el-Kayrevani, Kitabu'l-Umde, c. I, Kahire 1353/1934, 
s. 93-103; Ahmed b. Muhammed el-ıMukri el-Feyyümi, el-Mısbahu'l-Müıııir, «Şiir 
madd.», Beyrut, tarihsiz; .Seyyid Şerif Gürcani, et-Talr'ifat, İstanbul 13-18, s. 86; 
İbn Manzür, Lisanu'l-Arab, «Şiir madd.», Beyrut, tarihsiz. 

Şemseddin Muhammed b. Kays er-Razi, el-Mu'cem fi me'ayiri eş'ari'l-Acem, 
(Nşr. Muhammed b. Abdulvehhab Kazvini), Tahran 1360, s. 196. 

Sürür!, Bahru'l-Maar~f, Erzurum Atatürk Üniversitesi S. özege Kütüpha­
nesi A . .Sırrı Levend Kitapları, nr. 441, v. 2b; •Müstakimzade Süleyman .Sa'ded­
din Ef., Istılalıatu'ş-Şi'riyye, .Süleymaniye Ktp. Pertev Paşa nr. 625/18, v. 130b, 
(Nşr. : Harun Tolasa, «18. YY.da Yazılmış Bir Divan ·Edebiyatı Terimleri Söz­
lüğü-Müstakimzade'nin Istılahatu'ş-Şi'riyye'Bi-I», Türk Dili ·ve Edebiyatı Der­
gisi, nr. XXIV-X:XV, İstanbul 19ı86, s. 366. 
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Bu kıpırtılar arasında mesela Abdulhak Hamid'in ccnesirı> ve 
«nazım» dışında ccmukaffa» adını verdiği yeni bir «genreıı ihdas 
etme yolunda Recaizade Mahmud Ekrem'e yazmış olduğu bir mek­
tupta: 

«Fransızca'da 'en prose' (nesren), 'en vers' (nazmen) yol­
larından başka bir de 'en rime' (mukaffa) yolu var. ( ... ) 
(Türkçe'de bunlardan başka [nazım ve nesirden başka] mu­
kaffa namıyla bir 'genre' daha ihdasa çalışıyorsun) diyor­
sun. İhdas benim işim değil amma, ihdas olunsa fena mı 
olur? İhdas olunsa da -manzum ve mensurdan fazla olarak­
ismine mukaffa yahud mühecca denilse olmaz mı? ( ... ) Be­
nim maksadım -işte sana içimdekini söyleyeyim- hecaya da 
pek itibar etmeyerek, nesre de benzememek şartıyla, mukaffa 
namında bir 'genre' ihdas etmekdirw1• 

şeklindeki cümleleriyle ifade ettiği nazım ve nesir arasındaki kes­
kin ayrılığı kırmağa yönelik yaklaşımı bu açıdan önemlidir0 • 

Yine Recaizade Ekrem'in, Takdzr-i Ellıan'da şiir için vezin ve 
kafiyeyi gerekli gören 

«Bir söz şiir addolunabilmek için velev fikren ne derece 
parlak olursa olsun, kendisinde şeklen iki şartın vücudu ikti­
za eder. Bunlardan birisi vezin olduğunda şüphe yokdur. Di­
ğeri ne olsa gerek? Elbette kafiyedir» u. 

gibi ifadelerinin de bulunmasına rağmen, hemen bunun yanında, 
«Zerrattan şümusa kadar her güzel şey şiirdir»'. diyerek şiiri has­
saten «fikir», «his» ve «hayal» güzelliğinde arama tavrının yanı­
sıra, yine Takdir-i Ellıan'da : 

«Her mevzun ve mukaffa lakırdı şiir olmak lazım gelmez. 
Her şiir, mevzun ve mukaffa bulunmak iktiza etmediği gibin 8 • 

4 Abdulhak Hamid, Mektublar, c. II, İstanbul 1334, s. 86-87. 
5 Bu konuda bk.: Celil.! Tarakçı, Muallim Nacı Efendi, Hayatı ve Eser-

leriıııin Tedkiki, Samsun 1994, s. 210. 
6 Recaizade Mahmud Ekrem, Takdir-i El.han, İstanbul 1302 {1884), s. 76. 
7 a.e., s. 9. 
8 a.e., s. 10. 
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cümleleriyle vezinsiz ve kafiyesiz (yani gayr-i manzum) da şiir 
olabileceği yolundaki cevazi düşünceleri yeni Türk edebiyatını 
mensur şiire hazırlayan açılımlai"dandır; Hemen belirtelim ki, bu 
dönemde «mensur şiir» karşılığı kullanılan adlandırmalardan bi­
risi olan ccnesr-i muhayyel» terkibi de Ekrem'in kaleminin mah-
sulüdür0. · 

Bu arada edebiyatçılarımızın, Shakespeare, Victor Hugo, La­
martine, Alfred de Musset, Goethe v.s. gibi Batılı şairlerih man­
zum eserlerini mensur olarak Türkçe'ye çevirme çalıŞmaları da, 
bir manzum eseri dar bir çerçevede mensur olarak düşünüp yo­
ğunlaşmalarını sağlaması ve ccşiiriyet»e nesirle de ulaşılabileceği­
nin tecrübelerini vermesi açısından, onların kalemlerini mensur 
şiire hazırlayan denemeler olarak görülebilir10• 

Fakat bizde mensur şiirin müstakil bir edebi tür olarak gö­
rülmeye başlamasındaki en önemli tesir, hiç şüphesiz Batı edebi­
yatında bu türün yaygınlaşmaya ve bizim şairlerimiz tarafından 
da haberdar olunmaya başlanmasında aranmalıdır, 

XIX. yüzyılda Türk edebiyatının en fazla tesirinde kaldığı 
edebiyat Fransız edebiyatıdır. 

Fransa'da 1842'ye kadar, kaynaklarda içlerinde Ferielon (1659-
1715) 'un sanatkarane üslupta yazılmış romanı Telemaque (1699), 
Montesquieu (1689-1755) 'nun Le Temple de Gnide (Gnide Maqe­
di) (1725) gibi eserlerin de zikredildiği «prose poetique» adıyla 
anılan bir takım edebi eserlerden sonra, müstakil bir edebi tür 

9 Recaizade'nin şiir görüşlerine dair daha geniş bilgi için bk. : İsmail 
Parlatır, Recıiizıide Ma;hmud Ekrem, Hayat·ı-Eserleri-,Sanatı, Ankara 198'3, 
s. 60-79. 

10 Bu şairlerden Victor Hugo, Sha:kespeare ve Goethe'den Tür.kçe'ye ya­
pılan mensur çeviriler için bk. : Zeynep ·Kerma;n, 1862-1910 Yılları Arasında 
ViCtor Hugo'dan Türkçe'ye Yapılan Tercümeler üzerime Bir Araştırma, Dokto­
ra Tezi, İstanbul 197'8, s. 35-340; İnci ıEnginün, Tanzimat Devrinde Slıakespeare 
Tercümeleri ve Tesiri, İstanbul 1979, s~ 255-289; Nedret Pınar, ·1900-1983 Yıll'arı 
Arasında Türkçe'de Goethe ve Faust Tercüme·leri Üzerinae Bir' İnceleme, Dok­
tora Tezi, İstanbul 1984, s. 353. 
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olarak mensur şiirin ilk örnekleri «poeme en proseıı adıyla, Aloy­
sius Bertrand (1807-1841) 'ın 1842'de yayımlanan Gaspard de la 
Nuit (Gecelerin Gaspard'ı) adlı eseriyle kendisini gösterir. Bert­
rand'ı, Le Centaure ve La Bacchante isimli eserleriyle Maurice de 
Guerin (1810-1859) izler. Bertrand'm Gaspard de la Nuit'si başta 
Baudelaire (1821-1867) olmak üzere Arthur Rimbaud (1854-1891), 
Stephane Mallarme (1842-1898), Isidore Bucasse gibi şairlerin il­
gisini çeker ve mensur şiir· özellikle Chatles Baudelaire'in 1855'­
den itibaren çeşitli gazete ve dergilerde yayımladığı ve 1869'da ki­
taplaşan Le Spleen de Paris (Faris Sıkıntısı) 'nın bir bölümü ola­
rak tasarladığı Petits Poemes en prose (Küçük Mensur Şiirler) ile 
Fransız edebiyatında yaygınlık kazanır11 • · 

Baudelaire'den sonra bu edebi türün Fransız edebiyatında ya­
yılmasını sağlayan isimler, 1873'de yayımlanan Les İlluminations 
(Renkli Gravürler) ve Une Saison en enfer (Cehennemde Bir Mev,.. 
sim) (1873) adlı eserleriyle· Rimbaud ile Divagations (Hezeyan­
lar) (1864) adlı eseriyle Mallarme'dir. Ayrıca Paul Claudel (1868-
1955), Andre Gide (1869-1951) ve Marcel Proust (1871-1922) da 
gençlik. dönemlerinde «poeme en proseıı yazmış önemli yazar­
lardırr2. 

19. yüzyılın sonlarında mensur şiir Batı edebiyatlarında iyi­
den iyiye yaygınlık kazanır. İngiltere'de The English Mail Coach 
(İngiliz Posta Arabası) (1849) isimli eseriyle Thomas De Quincey 
(1785-1859), Alman edebiyatında Hölclerlin (1770-1843), Stefan 
George (1868-1933) ve Rainer-Maria Rilke (1876-1926), İspanya'­
da G. Adolfo Becquer (1836-1870), Danimarka' da Jens P. Jacobsen 
(1847-1885), Amerika'da Edgar Allan Poe (1809-1849) ve Rus ede­
biyatında Senilia-Stichotvorenija v proze (Eşik-Mensur Şiirler) 

adlı eseriyle Turgenyev (1818-1883) bu yeni edebi türün ülkele­
rinde ilk yahut önde gelen isimlerindendirler1

'
1
• 

11 Bu konuda daha geniş bilgi için bk. : François Forche, Baudelaire - His­
toire d'une ame, Faris 1944, s. 391-409; Laffont-Bompiani, Diotionnaire Des 
Oewvres, c. IV., Faris 1954, s. 36. 

12 Alex Freminger (ıEdited by), Princeton Encyclopedia of Poetry aınd 

Poetias, «Frose poem» madd., New-Jersey 1974, s. 664-666. 
13 a.e., s. 665. Ayrıca bk. : Joseph T . .Shipley (Edited by). Dictionary of 

World Lıterary Terms, Landon 1970, s. 247, 252. 
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Bu. isimler içerisinde bilhassa Baudelaire, Rimbaud, Mallar­
me gibi Fransız edebiyatçıları bizde XIX. yüzyılda yeni Türk 
edeb~yatçılarının da en fazla haberdar olduğu, eserlerini okudu­
ğu şahsiyetlerdir. 

Divan edebiyatımızda, adı ne olursa olsun, müstakil bir edebi 
tür olarak ccmensur şiir»i göremeyiz. Fakat yukarıda Fransız ede­
biyatında mensur şiirin doğuşu ve gelişmesinden bahsederken zik­
rettiğimiz ccprose poetique» (şairane nesir yahut sanatkarane nesir) 
ile ccpoem en prose» (mensur şiir) ayrımı çerçevesinde meseleye 
bakarsak, Divan edebiyatında da, mesela divan dibacelerinde, La­
hıii Çelebi'nin Münazara-i Sultan-ı Bahar ba-Şehriyar-ı Şita'sı­

nın nesir kısımlarında olduğu gibi çok mükemmel birer şairane 
nesir örneği olan bölümlere rastlarız. Hatta Sinan Paşa'nın Ta­
zarru'name'si, Veysi'nin Münşeat'ı v.s. gibi başından sonuna ka­
dar sanatkarane bir üslüpla yazılmış, secilerle, edebi sanatlarla, 
hatta mazmunlarla örülmüş eserler de karşımıza çıkar. Bunlar 
kuvvetli bir iç müzikalitenin kendisini hemen hissettirdiği mü­
secca' ve musanna' birer sanatkarane divan nesri (inşa) örne­
ğidirler. Bazı araştırıcılar bu gibi metinleri bizde mensur şiirin ilk 
hatta mükemmel örnekleri saymışlardır11 • Fakat kanaatimizce 
bu metinleri birer mensur şiir saymamak daha doğrudur. Evvela 
bunların sanatlı metinler olması, şiirde de kullanılan söz sanat­
larına yer vermesi bunları birer mensur şiir yapmaya yetmez. Zira 
mensur şiirler için sanatlı bir üslup mutlaka gerekli şart değil­
dir. Hatta edebiyatımızda Mensur Şiirler adı altında bu türde ilk 
kitabı yayımlayan Halid Ziya, bu konuyu özellikle vurgular : 
«Mensur şiirler ( ... ) o kadar kısa, o kadar küçük olacaklardı ki, 
uzun tasvirlere, mükellef tezyinlere iftikar etmeden, dar havsalala­
ra ancak bir şiir heyecanı taşımakla iktifa ederek ... »15 Ayrıca men-

14 Bu •konu için bk. : Fevziye Abdullah Tansel, İyi ve Doğru Yazma Usül­
leri, c. III, İstanbul 1983, s. 347; Mehmet Kaplan, «Tazarru'name», Edebiyatı­
mızın İçinden, İstanbul 1978, s. 27; İsmail Çetişli, «Türk Edebiyatında Mensur 
Şiirin Doğuşu, Gelişmesi ve Özellikleri», Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler Der­
gisi, c. 1, nr. 2, Elazığ 1987, s. 97-120. 

15< Kı"r'k Yıl, c. II, İstanbul 1936, s. 84. 
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sur şiir de diğer edebi türler gibi, başlığı, başlangıcı ve bitişiyle 

müstakil bir edebi türdür. Yani bir başka edebi türün yahut ese­
rin içerisinde yer alan ve o metnin bir parçası olan birkaç parag­
raflık, hatta birkaç sayfalık kısmı alıp mensur şiir diye adlan­
dıramayız. Bu ancak bir yakıştırmadan ibaret olur. Tazarru'na­
me gibi başından sonuna kadar sanatkarane bir üslupla yazılmış 
eserler ise, Batı edebiyatındaki tanımı ve bizde yazılagelen örnek­
leri göz önünde bulundurulursa, mensur şiirin, en çok birkaç 
sayfalık kısa hacimli bir tür olma özelliğine uymaz10

• Kaldı ki, 
bu eserleri, yazannın, devrinin , hatta ait olduğu edebiyat gele­
neğinin düşünmediği bir isim ve tür altında değerlendirmek de 
sağlıklı mıdır? Mensur şiir Batı edebiyatının bir mahsulüdür. Ay­
rıca Yenileşme Devri Türk Edebiyatı'nda kendisini gösterip, Ser­
vet-i Fünun devresinde adeta bir moda haline gelen mensur şii­
rin ortaya çıkış şartlarının teşekkülünde ve yeşerdiği zeminin 
oluşmasında divan edebiyatından beslendiğine dair elimizde ri­
vayetler yahut bilgiler de mevcut değildir. Tam tersine «men­
sur şiir», daha adından başlayarak, devrinin eski edebiyat taraf­
tarlarınca tenkide uğramıştır. 

Bu edebi nevi Tanzimat sonrası edebiyatımızda, (bilhassa Ara 
Nesil devresinde) «mensuren, «nesr-i şi'r-amizn, <<nesr-i nazm­
amizn, «nesr-i muhayyel», nesr-i şairane», «mensure-i şairane», 
«hayali nesir» gibi adlarla anılmış ve bu yolda bir takım dene­
melerde bulunulmuştur. Dikkat edilirse bri adlandırmalar ara­
sında «mensur şiir» yoktur. Bu isim ancak 1886'da Halid Ziya'nın 
Hizmet gazetesinde yazdığı ve daha sonra Mensur Şiirler başlı­
ğıyla topladığı örneklerle karşımıza çıkacaktır17 • 

16 Alex Preminger (Edited <by), Prinoeton Enoyolopedia of Poetry and 
Poetios, «Prose poem» madd., New-Jersey 1974, s. 664-666. 

17 Mensur şiir türünün, ortak İslami edebiyat geleneği halkasının içinde 
mütalaa edilen Arap, Fars ve Urdu edebiyatlarında kendisini gösteri§i de ol­
dukça yenidir ve Türk edebiyatındakinden çok daha sonraki yıllardadır. 

Arap edebiyatında ilk defa mensur §iir yazan, Lübnan asıllı ııair Emin er­
Reyhani (öl. 1940)'dir. er-Reyhani, göçmen -olarak bulunduğu A.B.oD.de, Ameri­
kalı ııair Walt "Whitman (18.ı9:-1894)'dan esinlenerek, 1'910'lu yıllardan itiba­
ren yazdığı mensur §iirlerini, er-Reyıh&ıiyıyat adlı iki ciltlik §iir külliyatında bir 
araya getirmiştir .. er-Reyhani'den sonra, çok geçmeden, yine Lübnan asıllı meıı­
hur Arap ııairi Cibran Halil Cibran (öl. 19'3'1) da mensur ııiir tarzında ba§arılı 
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Mensure, nesr-i muhayyel, nesr-i şairane, nesr-i şi'r-amiz v.s. 
hangi isim altında anılmış olurlarsa olsunlar, «mensur şiirıı 'gen­
re'ı içerisinde değerlendirebileceğimiz bu ilk örnekler, ilk olmanın 
verdiği acemilik, gevşeklÜ( ve hatta basitliği de bünyelerinde taşır­
lar ve bu yönleriyle adeta kısa hikaye-şiir yahut fıkra-deneme-şiir 
karışımı bir mahiyet arz .ederler. Bu özellikleriyle de, 

«Şairane bir konuyu, bir duygu veya bir düşünceyi veya­
hut bir nükteyi, birkaç paragraftan birkaç sayfaya kadar de­
ğişen bir hacimde, kısa, çarpıcı, etkileyici ve yoğun bir suret­
te, derli toplu olarak, şairane bir eda ve üslupla .anlatan müs­
takil bir edebi türdür.ıı 

d,iye tarif edebileceğimiz mensur·şiirin mükemmel örnekleri olmak-
tan uzaktırlar. · 

Bu türün daha başarılJ ve kalıcı örnekleri ancak Halid Ziya'y­
la karşımıza çıkacaktır18 • 

örnekler vermiş, hatta Arap edebi çevreleri, bu sahaya Uk defa er-Reyhani'nin 
el alttığını unutarak, bu türü evvela Cibran'ın denediğini öne sürmüşlerdir. (bk.: 
!sa en-Naüri, Edebü'ı-Mehcer, Kahire 1977, s. 338). 

Fars edebiyatında ise mensur şiir,.19'20'li yıllarda kendisini göstermiş, İran'­
da Meşrutiyet öncesi ve sonrasının birkaç yılının dergi ve gazetelerinde bu tür­
de yazılmış örne:klere rastlanmıştır. Fakat bu edebi nev'in en önemli temsilcileri 
eserlerini 1940'1ardan sonra vermişlerdir ki, bunlar arasında Ahmed-i Şamlü, 
H. Saye, Nadir Pür, .Ehavan-ı •Salis, !smail-i ·Şahrudi, Hüşeng-i İrani gibi isim­
leri saymak mümkündür. (Geniş bilgi için hk.: M. Rıza Şefi'i-i Kedkeni, Musi­
ki-i Şi'r,' Tahran 1373, s. 237-267; Nasır-ı Vusüki, «Nima Yüşic, Peder-i Şi'r-i 
nov ya yeki ez pederan» KiZk, Tir-mihr 1375, Şomiı.re-i 76-79, s. 164-178). Bu­
nunla birlikte, bugün bile geleneğin çok kuvvetli tesiri altında olan Fars ede­
biyatında mensur şiir pek fazla rağbet gören -bir tür olmamıştır. (bk. : Mehmet 
Kanar, Çağdaş İraın Edebiyatvnın Doğuşu ve Gelişmesi, İstantbul 1979·; Yayımlan­
mamış Doktora tezi, İ. Ü. E\iebiyat Fak. Genel Ktp. Dr. THL. 23 a., s. 407-411). 

Urdu edebiyatında ise, «nesr-i latif», «nesri nazın», «mensür nazın» adla­
rıyla anılan mensur şiir türünü ilk defa 1929'da Nireng-i Hayaı adlı edebi der­
ginin sahibi. de. olan Hakim Muhammed Yüsuf . Hasan, Pankhir:iaın adlı eserinde 
kullanmıştır. ('Ek. : Refiuddin Haşimi, Esn{i,f-ı Edeb, Lahor 199·1, s. 19'3-194). 

18 Bugüne kadar Halid Ziya'nın mensur şiirlerinden ba;hseden şu çalışma­
lar yapılmıştır: Niyazi Akı, «Halid Ziya Uşaklıgil'in Mensur· Şiirleri»; Edebiyat 
Fakülte8'1. .. Araştırma Dergisi, c . .:ı,, nr. 1, Erzurum 19170, s~ 1-10; [Akı,:.ayrıca 

Yakup :Kadri. Karao-smano·ğlu, .İnswiı-Eser-F~kir-Üslup,. (tstanbul 1960) .eserinde 
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Fakat Halid Ziya'dan önce de Recaizade Mahmud Ekrem'in 
Nağme-i Seher (1871) ve Zemzeme'lerindeki (1883-1885) mensure­
lerine, Envdr-ı Zeka ve Şark dergilerinde Mustafa Reşid'in, Ter­
cümtin-ı Hakikat, Şafak ve Satidet'te de Mehmed Celal'in bu türde 
yazdığı denemelerine rastlarız19 • Mesela Mehmed Celal'in müs-

de Ya,kup Kadri'nin mensur şiirlerinden bahsederken ·bir. iki .cümle ile H. Ziya'­
nmkilere de tema.s eder.]; Ömer Faruk Huyugüzel, Halid Ziıya Uşaklıg'Ll, Haya­
tı, Eserleri, Eserlerinden Seçmeler, İstanbul 1995, s. 65-68; a.mlf., «Halit Ziya 
Uşaklıgil'in İzmir Devresi ve Bu Devrede Verdigi Eserler», Türk Dili ve Edebi­
yatı Araştırma"tarı Dergisi, nr. ill, İzmir 1984, s. 77-78; İsmail Çetişli, Servet-i 
Fünıın'da Mens·ur Şiir, (Yayımlanmamış Y. _Lisans tezi) Elazığ 198·6; a.mlf, «Türk 
Edebiyatında Mensur Şiirin Doğuşu, Gelişmesi ve Özellikleri», Fırat Üniversi.­
tesi Sosyal Bil:imler Dergisi, c. 1, nr. 2, Elazığ 1987, s. 97-120; Şehnaz Aliş, Ser­
vet-i Fünun Dergisilııde Küçük Hikaye~Mensur Şiir-Manzum Hikaye (1896-1901), 
~.Ü. Sosyal Bilimler Ens. (Yayımlanmamış Doktora tezi), .İstanbul 1994, 365· s. 

_Bu çalışmalardan Aliş v.e Çetişli'ninki .S-. Fünün devresini ele alırlar ve 
H. Ziya'mn mensur şiirlerine ancak, konularına bir giriş olmak üzere, detayına 
inmeden temas ederler. İ. Çe.tişli, zikredilen makalesinde ise Divan edebiyatının 
sanatkarane inşasını mensur şiir sayan bir yaklaşımla, mensur -şiirin bir tür 
olarak dayıı:ndığ_ı estetik özelliklerin üzerinde durur ve daha sonra Divan ede­
biyatı, Tanzimat, S. Fünün, F. Ati ve sonrasında mensu.r şiirin çizdiği seyrin 
ana hatlarina kısaca temas eder. ö. F. Huyu:güzel her iki çalışmasında da H. Zi­
ya'nın biyografisi· içinde mensur şiirlerin yazılışına ve devrindeki akislerfrıe dair 
bilgiler verir. Bu konuda yazılmış müstakil makale olan N. Akı'nın yazısı ise 
H. Ziya'nın mensur şiirlerinin yazılış şartla~ına, karşılaştığı itirazlara, edebiyat 
tarilıimiz içindeki: yerine dair kısa bir girişten sonra (s. 1-3), esas olarak bu 
şiirlerin tematik olarak genel bir tahliline dayanır. 

Biz bu çalışmaların hepsinden faydalanmakla beraber, bu yazımızda men­
sur şiirin Batı edebi:yatlarındaıki yerine, bizim edebiyatımızda ve bizden sonra 
Arap, Fars ve Urdu edebiyatlarında ta.mnışına, Divan edebiyatında şiir-nesir ay­
rımının dayandığı temellere ve Divan edebiyatımızda mensur şiirin olup olma­
dığına dair bilgiler sunmaya çalıştıktan sonra, ağırlıklı olarak, geniş bir biçim­
de Halid Ziya'nın Mensur Şiirler'i jle Mezardan Sesler'i üzerinde durduk, bu 
mensur şiirlerin devrinde uyandırdığı akisleri detaylarıyla vermeye gayret gös­
terdik. 

19 Mehmed Cel8.l'in mensüreleri için bk. : M .. Fatih Andı, Ara Nes-il Şairi 
Mehmed Oelal, Hayatı, Görüşleri, Şiirleri, İstanbul 1995, s. 19-20, 171-17'5. 

Mustafa Reşid'in yazdıklarından bir.kaç örnek iSe şunlardır : 
«Gül-i Nev-şüküfte», Şark, y. 1, c. 1, nr. 1, 15 Zilhicce 1298, s. 19. 
«Kış», Şark; y. 1, c. 1, nr. 4, 1'5 Rebiülevvel 1298, s. 9i. 
<~Halzan», Envar-ı Zeka, <i. 1, nr. • 2, 1299, s. 33-35. 
«Bir Çiçeğin Nalesi», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 6, 1299, s. 167-169 .... •. 
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takil olarak yazdığı «Hazan» (Saadet, y. 2, nr. 278, 21 Safer 1303/-
29 Teşrin-i sani 1885), «Gözyaşı» (Şafak, y. 1, nr. 9, 16 Ağustos 
1301/28 Ağustos 1885, s. 219), «Güzel Bir Gece» (Şafak, c. 1, nr. 
8, 1 Ağustos 1301/13 Ağustos 1885, s. 192-195) v.s. gibi mensure­
lerinin yanısıra, edebiyata ilk atıldığı 1884'ten itibaren kuvvetle 
tesiri altında olduğu Muallim Naci'nin bir şiirinin etkisinde kala­
rak, aynı temi ve muhtevayı ccİstifaza» üst başlığıyla nesren yeni­
den yazıp, Muallim Naci'nin Tercüman-ı Hakikat'deki ((Edebiyat» 
sütununa gönderdiği ilk gençlik devresinin mensure denemeleri 
bu açıdan dikkat çekicidir20

• 

Bu edebi türün kabul görmesinde Recaizade Ekrem'in, yuka­
rıda zikrettiğimiz, Takdir-i Elhan'daki: 

((Her mevzun ve mukaffa lakırdı şiir olmak lazım gelmez, 
her şiir mevzun ve mukaffa bulunmak iktiza etmediği gibi.» 21 

cümlesi ve yine Takdir-i Elhan'da : 

((Bendenizce kafiyesiz şiir yazmakdan ise nesr-i muhayyel 
yolunda tasvir-i meram etmek evla ve efdaldir. Nesr-i muhay­
yel ise mevzun değil iken, adeta tavr-ı şi'ri alabiliyor.» 22 

cümlesindeki edebi fetvası etkili olmuştur. 

* ** 
«Şetaret», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 12, 1299, s. 353-355. 
«Benim Bülbülüm», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 18, 1299, s. 425-426. 
«Ne Hazin Manzara», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 24, 1299, s. 513. 

Mustafa Reşi:d'in mensureleri için bk. : Ersin özarslan, Ara Nesil Edebiyat­
çısı ve Gwzetevisi Mustafa Reşid Bey-Hayatı ve Eserleri, {Yayımlanmamış Y. 
Lisans tezi), A. Ü. Sosyal Bilimler Ens. Erzurum 1994, s. 127·-132. 

20 Bunlar için bk. : M. Fatih Andı, Ara Nesil Şairi Mehmed Oelal, Ha­
yatı, Görüşleri, Şiirleri, İstanbul 1995, s. 171-172. ıM. Celil.! 1312 {189'4)'te kale­
me aldığı Osmanlı Edebiyatı Numuneleri adlı kitabında mensur şiirin bir tanı­
mını da yapmaya çalışır. Celal'e göre mensur şiir, «efkar ve tasavvurat-ı şai­
raneyi havi olmak üzere, manzum <ılmamak şar.tıyla yazılan manzumata ıtlak 
olunur.» Osmanlı Edebityatı Numuneleri, İstanbul 1312 (1894), s. 203. 

21 Takdir-i Efüan, İstanbul 1302 (1884), s. 10. 

22 a.e., · s. 7'0. 
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Halid Ziya ilk mensur şiir denemesini İzmir'deki ilk gençlik 
yıllarında, Tercüman-ı Hakikat gazetesinde Muallim Naci'nin yö­
nettiği «Edebiyatıı sütununa gönderir. «Aşkımın Mezarııı başlıklı 
bu yazısı, Tercümdn-ı Hakikat'in 23 Nisan 1883 tarihli 1461. sayı­
sında, hemen altında Mualim Naci'nin «Mezarda aşk aramak, 
meyyitte can aramaya benzer.» şeklindeki alaylı mütalaası ile 
birlikte yayımlanır2 '1 • 

Muallim Naci'nin bu tavrı, genç Halid Ziya'yı ziyadesiyle 
kırar. Yazar kırgınlığını daha sonraları Kırk YıZ'da şöyle anla­
tacaktır: 

« ... Vakta ki 'Aşkımın Mezarı' serlevhası ile bir mensüre 
yazarak o zaman Muallim Naci'nin müşaare mahşerine çe­
virdiği Tercümdn-ı Hakikat'e gönderdim ve onun Muallim 
Naci tarafından 'Mezarda aşk aramak, meyyitte can arama­
ya benzerıı kılıklı bayağı bir cümle ile neşredildiğini gördüm, 
hiddetimden dudaklarımı ısırdım. Ne tuhafdır ki, ondan sonra 
yarım asırdan beri devam eden tahrir mesleğimde pek çok 
haksız hücumlara, manasız tarizlere müsadif olmuş olmak 
beni asla hiddete sevketmemiştir. Muallim Naci'nin bu ilk ta­
rizi bende müsemmim te'sirata karşı für nevi aşı vazifesini gör­
müş olacak. Bundan dolayı Muallim'e minnetdar olmak lazım 
gelir. Fakat ben bilakis onun hakkında derhal bir kin duydl;ı.m. 
Bu his ileride edebi görüş ihtilafları ile teşeddüd etmiş ve biz 
Hizmet gazetesini tesis ettikten sonra patlak vermişti.ıı 2'. 1 

Halid Ziya'nın bahsini ettiği bu edebiyat görüşü ayrılıkları 
ile şiddetlenerek patlak veren «kin», devrin eski-yeni çatışması ve 
Naci-Ekrem gruplaşması içinde, yazarın 1887'de Hizmet gazetesin­
de Recaizade'yi ve Mustafa Reşit'i savunması, Naci'nin Saddet'te 
açtığı «Ukaz-ı Osmaniıı sütununa mukabil, Hizmet'te «Ukaz-ı 

Şübbanıı adıyla bir sütun açarak İzmirli, İstanbullu gençlerin Naci 
ve taraftarlarına çatan, onları hicveden yazı ve şiirlerini burada 

23 Bu konuda daha geniş bilgi için bk. : CeHU Tar.akçı, MuaZUm Naci 
Efendi, Hwyatı ve Eserlerinin Tedkiki, Samsun 1994, s. 7'6-77. 

24 Kırk Yıl, c. I, İstanbul 1936, s. 143. 

Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi F. 3 
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·neşre başlamasıdır. Hatta Halid Ziya dahi yazı hayatının ilk ve 
son şiirini bu sütunda, bu vesile ile yayımlar25 • 

Yine bu sütunlarda Muallim Naci'ye sataşan ccPüf» başlıklı 

yazılarım neşreden yazar, Naci'nin meşhut hicvine muhatap olur: 

«Dehşetlicedir benim sitlzim, 
Kordonboyu dar gelir azizim. 

Olsan Sarı Zeybek'in hafidi 
Yokdur sana kurtuluş ümidi. 

«Püfnlerle ne iftihar edersin, 
Bir püfde teker meker gidersin!n 26 

Bu ilk mensur şiir denemesinden sonra Halid Ziya, mensı1-
relerini çok beğendiğini belirttiği ve İzmir'de iken tanıştığı Mus-

. tafa Reşid'in tesiri ile21 birkaç mensur şiir daha yazar ve bunları 
arkadaşları Tevfik Nevzad ve Bıçakçızade Hakkı'yla birlikte neş­
rettikleri ve İzmir'in ilk edebiyat dergisi olan .Nevruz'da28 yayım­
lar29. Zaten 1 Mart 1300-15 Ağustos 1300/1884 tarihleri arasında 
12 sayı çıkan ve İstanbul'da basılıp İzmir'de dağıtılan Nevroz 

25 a.e., s. 241. Aynca bk. : Ömer Faruk Huyugüzel, Hıüid Ziya U§aklıgil, 
Hayatı, Eserleri, Eserlerinden Seçmeler, İstanbul 1995·, s. 17; a.mlf., «Halit Ziya 
U§aklıgil'in İzmir Devresi v·e Bu Devrede Verdiği •Eserler», Türk Dili ve Edebi­
yatı A.ra§tırmaları Dergisi, nr. m, İzmir 1984, s. 80-83. 

26 Kırk Yıl, c. II, İstanbul .1936, s. 154-157. Geni§ ·bilgi için bk. : Celal Ta­
ra-kçı, Muallim Nti,ci Efendi, Hayatı ve Eserlerinin Tedkiki, .Samsun 1994, s. 110-
113, s. 223. 

27· Kırk Yıl, c. I, İstanbul 193•6, s. 163-164. 
28 Mustafa Reşid, Nevrii.z'un ne§ir haıberini dergisi Envti,r-ı Zeka'nın 21. 

sayısında sitayi§le haber verir («Nevrüz», Envti,r-ı Zeka', c. 1, nr. 21, 1299·/1884, 
s. 466) ve kendisi de Nevrii.z'da bir mensüresini ne§reder. «Bir Sümbül Demeti 
Arasına Konulan Name», Nevrii.z, nr. 4, 15> Nisan 1300/28 Nisan 1884, s. 50. 

29 U§akizade Mehmed Halid imzasıyla Nevrii.z'da yayımlanan bu mensü-
reler şunlardır : 

«Milova», Nevrii.z, nr. 1 ,1 Mart 1300/13 Mart 18'8'4, s. 12-13. 
<~Genç Kız», Nevrii.z, nr. 3, 1 Nisan 1300/13 Nisan 1884, s. 33-35. 

«Ne İdi İstediğim?», Nevruz, nr. 7, 1 Haziran 1300/13 Haziran. 1884, 
s. 100-102. 
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mecmuası da, Mustafa Reşid'in İstanbul'da çıkardığı Şark ve Ha­
lid Ziya'nın daha evvel birkaç çevirisinin yayımlandığı30 Envar-ı 

Zeka dergilerini örnek almaktadır31 • 

Bu arada 1885 yılında Halid Ziya'nın kendisine daha iyi bir 
gelecek hazırlamanın imkanlarını yokladığı bir İstanbul seyahati 
vardır ki, bu seyahat ona Muallim Naci ile, Ebuzziya Tevfik'le 
tanışmak ve Babıali'nin perişan ortamını ve şartlarını yakından 
tanımak imkanını verira2

• Bu kısa İstanbul seyahati sırasında da 
Halid Ziya, yazdığı birkaç mensureyi Berk mecmuasını çıkaran 
Mehmed ·Remzi'ye verir ve bu yazılar dergide yayımlanır ki bun­
ların sayısı 41türaa .. Buraya kadar yazılan bu yazılarında yazar, o 
etrafında tartışmalar koparan «mensur şiir» isimlendirmesini kul­
lanmaz. Bu. yazılan, yayımlandığı mecmualarda ya mensure diye 
a:µılır, yahut herhangi bir tür ismi verilmeden yer alır. 

· Halid Ziya, bu ilk birkaç denemeden sonra bu türde asıl seri 
olarak yazdiğı yazılarım, «mensur şiirn adı altında, İzmir yılların­
da 13 Kasım 1886'dan itibaren, Tevfik Nevzad ve Bıçakçızade Hak­
kı ile birlikte çıkardıkları Hizmet gazetesinde yayımlar. Bu küçük 
eserler, gazetenin ilk sayısından başlayarak, her nüshasında birer 
ikişer yer alır ve 25 Eylül 1887 tarihli 88. sayıya kadar bunlardan 
48 tane neşredilir. Daha sonra bunlar Hizmet Matbaası'nda 1307 
(1891) 'de Küçük Kitaplar serisi içinde Mensur Şiirler adıyla ba­
sılır. Mensur Şiirler kitabına yazar, Hizmet'ten önce yazdıkları ile 
beraber toplam 54 mensur şiirinden 47'sini alır. Bunlar kitapta, 

30 Uşakl:zade .Mehmed Halid, «İzlanda ve Gayzerler», Envar-ı Zeka, c. 1, 
nr. 12, 1299/1884, s. 3·78-382; «Fakire», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 14, 1299/1884, 
s. 395-399·; «İsviçre Çağlayanları», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 15, 1299/1884, s. 407-
408; «Büyük Valide», Envar-ı Zeka, c. 1, nr. 19', 1299/1884, s. 441-442. 

31 Geniş bilgi için bk. : Ömer Faruk Huyugüzel, «Halid Ziya Uşaklıgil'in 
İzmir Devresi ve Bu Devrede Verdiği Eserler-!», Türle Düi ve Edebiyatı Araş­
tırmaları Dergisi, nr. 3, İzmir W84, s. 69•86; a.mlf, HaZid Ziya UşakZıgiZ, Hayatı 
Eserleri, Eserlerinden Seçmeler, İstanbul 1995, s. 12-13. 

· · 32 Halid Ziya bu seyahatin anılarını Kırk Yıl~da uzun uzun anlatır. Bk. : 
Kırk -Yıı, ·c. rr, İstanbul 1936, s. 26-57. 

3& «Tahattur», B·erk, c. 1, nr. 8, 1303/1885, s. 233-235. 

«İncizab», Berk, c. 1, nr. 9', 1303/1885, s. 259-260. 
«Müteverrim», Berk, c. 1, nr. 10, 1303/1885, s. 291-29'3. 
«Ağlarım», Berk, c. 1, nr. 11, 1303/1885, ·.s. 326•327. 
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önsözünde Halid Ziya'mn da belirttiği gibi, yazıldıkları tarih sıra­
sına göre. yer almaktadır. 

Mensur Şiirler, edebiyatımızda bu türün, eski edebiyat gele­
neğine karşı bir iddiayı da bünyesinde barındıran bu isim altın­

. da kitaplaşmış ilk örneğidir. Küçük boy 117 sayfalık kitabının ön­
sözünde Halid Ziya eseri için şunları söyler : 

«Mensur Şiirler, hayalhanemde açılmış bir takım nazik, 
narin fikirlerdir. Onlar bence pek kıymetdardır. Çünkü gi:r­
yelerimi, neşvelerimi musavvirdirler. Ben onları takdis ede­
rim, çünkü hissiyatımı, mütalaatımı natıkdırlar. 

Bunlar kimse için yazılmamışdır, yazılmak için yazılmış­
dır. Onun içindir ki, sairlerinin takdiri, adem-i takdiri onlar 
için ehemmiyetsiz kalır.· Yine onun içindir ki, her türlü ala­
yiş-i zahiriden mütecerriddirler. ( ... ) Bu makaleleri tevl~d 

eden fikirler şairane olduğu için onlara Mensur Şiirler namı­
nı vermek istedim. Şiiri vezin ve kafiyede arayanların ede­
cekleri itiraz indimde bir itiraz-ı hiçahiç kalır.»'ı.ı 

Halid Ziya'nın bu yazıları daha gazetede yayımlanırken et­
rafında edebi tartışmalara, itirazlara yol açar. Bu tartışma ve iti­
razlar, bilhassa Mualim Naci'nin edebi sütununu yönettiği Saadet 
gazetesinde yoğunlaşır. Yapılan itirazlar, yazıların muhtevasın:;ı 
değil, ilk önce isimlendirilişine yöneliktir. Yani, cc'Mensur şiir' olur 
mu? 'Mevzun ve mukaffa' olmayan bir söz şiir sayılabilir mi?ıı 

soruları etrafındadır. Oysa Halid Ziya burada iddialıdır. Bu yaz­
dıkları ccmensur şiirndir. 

Yazar, bu küçük hacimli eseri çevresinde koparılan fırtınaları 
:cKırk :fıl'da şöyle anlatır: 

«Mensur Şiirler! İlk nüshadan başlayarak her nüshada 
bunlardan ikişer tane intişar ediyordu. İlk nüshadan, ilk inti­
Şar edenlerden başlayarak bunlar sahibinin etrafına tarizlerin, 
tenkitlerin, istihfaf ve istihza tezahürlerinin toplanmasına 
sebep oldu. 

34 Mensur Şiirler, İZmir 1307 /1891, · s. 3-4. 
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Mensur şiirler ne demekti? Herkesin telakkisinde yekdi­
ğerine zıt olan bu sıfatla mevsuf, ayniyle 'siyah kar, beyaz kö­
mür, kuru su' kabilinden bir terkip değil miydi? O zaman 
için, hususiyle o muhitte şiir, belagat kitaplarının dar tari­
finden harice çıkamazdı. Bu küçük şiirlerin sername-i umu­
misi ile efkar o kadar meşgı11 oldu, ona öyle ayrılamayacak 
derecede ilişip kaldı ki, eteği dikenli telin çengeline takılmış 
bir adam gibi, aşamayarak, zannediyorum ki, o serlevhanın 
altını okumak fırsatını bulamadı. 

Ben bu ismi gayet tabii olarak bulmuş, bir dakika bile 
onun bu derece muhalefeti calib olacağına ih.timal verme­
miştim. Şiir hakkında telakkilerimde o derece ayrılıyordum 
ki bunlara mensur demekle belagat kitaplarının hükmüne 
karşı bir isyan teşkil ettiğime vakıf değildim. 

Mensur şiirler, kısa, küçük hemen sanih. oldukları gibi 
kağıtların üzerine ihmalkarane atılıvermiş tehassüslerden, yo­
lumun üstünde toplandıkları gibi teklifsiz, tasnifsiz çiziliver­
miş gibi çizgilerden ibaret olacaktı. Bir nevi müsvedde... O 
kadar kısa, o kadar küçük olacaklardı ki, uzun tasvirlere, mü­
kellef tezyinlere iftikar etmeden, dar havsalalarında ancak 
bir şiir heyecanı taşımakla iktifa ederek, sanki gönlünün ha­
lecan vuruşlarını iki elleriyle tutarak, rüya firaşından sadece 
bir gömlekle fırlayan bir genç kızın eda-yı ınahcubanesi ile, 
mahmur ve mütelaşi, yarı uykuda yarı uyanık çıkıverecekler­
di. Bunları refiklerimin içinde de okuyanların mevcut oldu­
ğunda şübhedar idim. Yalnız şüphe edilmeyen bir hakikat 
vardı : Şakirdlerimin gözlerinde okunan sakit, fakat bellğ mu:­
habbet hissi. .. Hemen her sayıdan sonra onların l.çinde pana 
gözleriyle sanki o sabah okudukları parçaları inşad ediyor­
muşcasına bir mana vardı. Öyle bir mana-yı muhabbet ve 
merbutiyyet ki bana bütün sokaktan geçerken, kıraathane­
nin penceresinden, önlerinde bir nüsha Hizmet, müstehzi göz;..· 
!eriyle beni takib eden taarruz erbabının verebilecekleri fÜ­
turu unuttururdu.» 35 

35 Kıı·lc Yıl, c. II, İstanbul l!t36, s. 8'3-84. Suut Kemal Yetkin, Halid Ziya'­
nın yukarıda yap.tığımız iktibasın 4. paragrafındaki mensur şiir tanımına itiraz 
ederek der ki : « ... ~hmalkarı'i;ne, teklifsiz, twınifsiz, müsvedde kelimelerini belirti-
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Bu tartışmalar esnasında Recaizade Ekrem, Halid Ziya'ya bir 
mektup göndererek genç yazarı tebrik eder, iltifatlarda, övgüler­
de bulunur. Recaizade Ekrem'in bu mektubu Hizmet gazetesinde 
<<Taltifname» başlığıyla yayımlanır. Bu, Halid Ziya için tam an­
lamıyla bir zaferdir : 

«Efendilerim, 

Muvaffak-ı te'sis olduğunuz Hizmet gazetesini mütalaa­
dan bendenizi de fevaid-i hissedar etmek fikr-i irfan-per­
veranesiyle lutfen gönderilmekde olan nüshaları sırasıyla ve 
kemal-i memnuniyyetle mütalaa ve hakikaten istifade edi­
yorum. 

( ... ) Hele o «Mensur Şiirler»i okumakla fevka'l-had mü­
telezziz oluyorum. Muharriri olan şair-i bedayi'-perverdi ha­
lisane tebrik ile beka-yı teveccühünüzü. temenni .e.derim 
efendim.ıı 30 

Recaizade'nin bu mektubu Halid Ziya'yı hadsiz sevindirir. Bu 
mektup onun için, muarızlarına karşı adeta bir galebe na:nıdır. 
Kırk Yıl'ında bunu şöyle anlatır: 

« ( ... ) İkinci zafer, ve bu pek büyük, pek aşikar bir zafer 
oldu, bir gün postadan gazete namına gelen bir mektup oldu. 
Recaizade Ekrem Bey'den ... 

yorum. Bu kelime~erin manası kadar şiirin ruhuna aykırı bir şey yoktur'.. Halid 
Ziya'nın Mensur Şif:rler'i, iMehmet Rauf'un Siyah İnciler'i bugün okunmuyorıar­
sa, dillerinin eskimiş olmalarından ziyade mensur şiir anlayışlarının düpedüz 
nesri :şiir zannedecek kadar yanlış olduğu içindir. ( ... ) Mensur şiirin bütün· sırrı, 
Baudelaire'in deyişiyle mucizesi, kelimeleri konuşturmak, onlardaki imkanları 
sızdırmak sanatında gizlidir. Şair, •kelimelerden 'bütün imkanları elde ettiği nis­
bette bu mucizeye yaklaşır. Yalnız sesleri değil, kolmları ve renikleri de olan 
kelimeler, manzaralara ·benzerler. Onlarda uyuklayan ne sayısız hatıralar, ne 
unutulmuş .çehreler, ne yarım kalmış melodiler vardır ... » (Edebiyat Koniışma­
ları, İstanbul, tarihsiz, s. 12:-13·. 

36 Hf.zmet, nr. 24, Z Şubat 18'87. Me}t,tubun yeni yazıya aktarılmış tam 
metni için bk. : 'Ömer !Faruk Huyugüzel, «Halid Ziya Uşaklıgil'in İzmir Devresi 
ve Bu Devrede Verdiği Eserler», Türk Dı1i ve Edebiyatı .Araştırmaları Dergisi, 
nr. 3, İzmir 1984, s. 78. 
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Biz kendisine hürmeten, gazeteden birer nüsha gönde­
riyorduk. Onun tarafından bir teşekküre, bir iltifata mazha­
riyet ümidi o derece uzaktı ki, gazeteyi gönderirken bir şeyler 
yazmaya lüzum görmemiş, buna cesaret etmemiştik. 

O, büyük ruhunun kendisine telkin etmiş olacağı hare­
ket-i nazikanede bulunmak istemiş olacakdı ki, bu mektu­
buyla gazeteyi tebrik, mündericatını mültefit, müşevvik bir 
lisanla takdir ediyordu. Ve asıl bana çılgınlığa yakın bir se­
vinç veren cihet, mektubun bir fıkra-i mahsusası, «Mensur 
Şiirler'e ve onun sahibine aitti. Bütün diğer mündericattan 
tefrik ederek üstad bunlar hakkında öyle sitayişkarane bir 

. lisan kullanıyordu ki bunu burada tekrar etmeye cür'et ede­
meyeceğim. 

Gerek gazete hakkında, gerek 'Mensur Şiirler' sahibi hak­
kında bu mektup öyle bir şeref veren, zafer bahşeden, mua­
rızların hücumuna siper teşkil eyleyen bir hüccet, bir ferman 
imtiyazı idi ki, ben sükut ederken, diğer dostlar hep birden 
ilk çıkacak nüshanın başına bu mektubu dercetmek kararını 
verdiler.»:ı7 

Recaizade Ekrem bu yoldaki iltifatını daha sonra Fazlı Ne­
cib'in Tebessüm adlı eserine yazdığı takrizde de sürdürür. Recai­
zade'nin Takrizat adlı eserine de aldığı bu yazıda Mensur Şiirler 
için şu satırlar yer alır : 

«Halid Ziya Bey'in 'Mensur Şiirler'ini elbette görürsünüz. 
Bakınız işte o yeni ve güzel bir çığırdır. Hakiki şairliğin failat­
nüvislik demek olmadığı hakikat-ı ulviyyesi aramızda bilin­
meden evvel hiç bir kimse 'Mensur Şiirler' namıyla öyle bir 
takım bedayi'in tasvirine cesaret etmek şöyle dursun, hatta 
tasvirine kudret-yab olabilir mi idi? 

Vakıa bazı mutasallifin-i edeb o nama itiraz etmek ister­
lerse de zannederim ki o nam altında çıkan o güzel şeyleri 
beğenmemek ellerinden gelmez. O halde yalnız ünvanı için 
bir güzel esere itiraz etmek beyhude bir tekellüf değil midir? 

37 Kırk Yıl, c. II, İstanbul 193·6, s. ·816-87. 
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Halbuki öyle nev'ine mahsus bir üslup ile ufak ufak ve 
dağınık bir surette tasvir olunan bedayi'-i hayaliyyeye zevk-ı 
edebce en çok yakışan, en çok muvafık düşen nam yine sa­
hib-i bedayi'in ittihaz ettiği 'Mensur Şiirler' ünvanıdır. Halid 
Ziya Bey'i tahtie değil tebrik etmeli ki edebiyyat-ı Osmaniy­
yeye ilave ettiği o nev'-i bedi' ile beyne'l-üdeba bir mevki'-i 
imtiyaz ihraz etmiş oldu.» 38 

Recaizade'nin bu takdirkarane tavrı, başta Halid Ziya olmak 
üzere, İzmir'de Hizmet gazetesi etrafında toplanan gençleri cesa­
retlendirir. Mensur şiir, gerek İzmir'de, gerekse İstanbul'da yeni 
edebiyat taraftarı gençler arasında yaygınlık kazanır. Hizmet'te 
Fazlı Necib, Ali Kemal, Ali Nihad, Mehmed Re'fet, Mehmed Ab­
durrahman gibi imzaların yazdığı mensur şiir denemeleri· de yer 
almaya başlar. Hatta bir ara Halid Ziya'nın arkadaşı Bıçakçızade 
Hakkı, mensur şiir düşüncesinden hareketle, biraz da fantezi ola­
rak, ccmanzum nesir» adını verdiği denemelerle bir edebi moda 
oluşturmak isterse de, ilgi görmez39

• 

38 Recaizade Mahmud Ekrem, «Tebessilm İçin», Talcrizat, İstanbul 1314, 
s. 42-43. 

39 Bu lwnuda bk. : Ömer Faruk Huyugüzel, «Ha;lid Ziya Uşaklıgil'in İz­
mir Devresi ve Bu Devrede Verdiği Eserler-!», Tilrlc Dili ve Edebiyatı Ara§tır­
maları Dergisi, nr. III, İzmir 1983, s. 77. 

Halid Ziya'nın Mensur Şiirler'i etraflll'da vuku bulan bu tartışma ve tavır 
alışlar sonrasında bu edebi türün Türk edebiyatında daha hızlı 'bir şekilde yay­
gınlaşması sürecinde, ·burada Muallim Naci üzerinde de durmak gerekir. Onun 
da, özellikle Mecmua-i Muailim'in 3. sayısında şiire dair yazdıkları ve İntik<ld/da 
Beşir Fuad'a söyledikleri devrinin şiir-nesir tartışmaları için:de önemli yeri olan 
görüşlerdir. Naci der ki : 

«Şür hem nazım, hem nesir kisvesinde tecelli edebilir. Bir söze, manzfun 
olduğu için, şiirdir denilemeyeceği gibi, mensur olduğu için, şiir değildir de 
denilemez. Şu kadar var ki ekseriyet üzere taıbiat manzum olan şiire, mensur 
olan şiirden ziyade meyl eder. Bu da nazımdaki o tabiat-nüvaz aheng-i mahsu­
sadan ileri geliyor. ( ... ) Tabiatın keliim-ı manzumu kelam-ı mensura, kafiyeli 
nazmı kafiyesiz nazma tercilı etmek istidadında bulunduğu bir gerçekdir. l;oksa 
şiirin mutlaka mevzun ve mukaffa olması için lüzum-ı hakiki yokdur. ( ... ) Biz 
şiiri nazım ve nesre ta'mim ediyoruz.» («Nazın-Nesir», Me·cmua-i Muaılim, nr. 
3, 8 .Safer 1305/14 Teşrin-i evvel 1303/(26 Teşrin-i evvel 1887). 

Devrinin edebi gruplaşmaları içinde daha ziyade eski edebiyat taraftarı diye 
bilinen Muallim Naci:'ni:n bu fikirleri de, Naci'nin devrinin edebiyat ortamı için-
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Yukarıda da bahsettiğimiz üzere, Halid Ziya bu mensur şiir­
lerini Hizmet'in Küçük Kitaplar serisi içinde Mensur Şiirler adı 
ile 1891 (1307 R.) yılı sonlarında kitaplaştırır10 • Kitabın ikinci 
baskısı 1893 (1311 R.) 'dedir. (Mensur Şiirler, İstanbul 1311/1893, 
96 s.). 

Muhtevaları itibarıyla Mensur Şiirlerde yer alan parçaların 
hemen hemen tamamında karamsarlık ve hayattan nefret duygu­
su ağır basar. Yazarın bunları kaleme aldığı ilk gençlik çağlarının 
psikolojisinin ve devrinin edebiyatının romantik yönelişlerinin de 
etkisiyle, aşk, hüzün, nefret, karamsarlık, hatta mutluluk ve se­
vinç, yaşanan duygu ne olursa olsun, gözyaşı bir fon olarak bu 
şiirlerde daima karşımıza çıkar. Genç Halid Ziya bu şiirlerinde 
marazi bir hassasiyet, aşırı bir «rikkat-i kalbıı (s. 16) içindedir. 
Ölüm, .mezar, ıztırab, aşk, ihanet, yaşamaktan nefret, rüya, ta­
hayyül, gözyaşı, musiki, gökyüzü, semavi unsurlar, tabiatın gü-

deki yeri ve etra_fında oluşan genç edebiyatçılar zümresi üzerindeki tesiri göz 
önünde bulundurulursa, edebiyatımızda mensur şiirin Halid Ziya'dan sonra yay­
gınlaşmasını hızlandıran fikirler olarak mütalaa edilebilir. Naci bu ifadelerini 
daha sonra Jstılalıat-ı Edebiyye'sinde bir kere daha te·krar edecektir. (İstanbul 
1307 /1891, s. 122-127). 

40 Mensur Şiirler'in neşir tarihi bazı araştırmacılar tarafından 1889 ola­
rak gösterilirken (Mesela hk. : Mehmet Kaplan, «Mai ve Siyah Romanının üs­
lübu Hakkında», Türk Edeıbiyatı Üzerine Arıştırmalar-I, İstanbul 19176, s. 441; 
Olcay önertoy, Halit Ziya Uşa.Tüıgil, Ankara 1965·, s. 185; L. Sami Akalın, Ha­
lit Ziya Uşaklıgiı, İstanbul 1968, s. 28; Niyazi Akı, «Halit Ziya Uşaklıgil'in 
Mensur Şiirleri», Edebiyat Fakültesi Araştırma Dergisi, c. 1, nr. 1, Erzurum 
lı970, s. 2; Ömer Faru-k Huyugüzel, Hüseyin Cahit Yalçın'ın Hayatı ve: Ede'bi 
Eserleri üzerinde Bir Araştırma, İzmir 1984, s. 57), bazıları tarafından 1890 
(N. Akı, Yakıu,p Kadri Karaosmanoğlu, İstanbul 1960, s. 5-1), bazı araştırmacı­
lar tarafından ise 1891 olarak (Ö. Famk Huyugüzel, 1928'e Kadar İzmir'de Çık­
mış Türkçe Kitap ve Süreli Yayınlar Kataloğu, İzmir 1996, s. 13; a.mlf., Halit 
Ziya Uşaklıgil, H(JJIJatı., Eserleri, EserVerinden Seçmeler, İstanbul 1995, s. 16") 
gösterilmiştir. 

Bu üç tarih içinde doğru olanı 189·1'dir. Eserin 1889·'da yayımlandığı kaydı 
muhtemelen kitap üzerindeki 1307 tarihini Hicri olarak değerlendirmekten kay­
naklanmaktadır. Oysa devrin gazete ve dergilerinde yer alan neşir ilanlarına 
bakarsak Mensür Şiirler, 130·7 Rı1mi/189·1'de. yayımlanmıştır. (Bk. : «Mensur 
Şiirler», Servet-i Fünun, y. 1, nr. 38, 1 Cemaziyelevvel 1309/21 Teşrin-i sani 
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zellikleri, gece, bahar ve hazan mevsimleri şairin muhayyilesinin 
uğrakları dır. 

Mensur Şiirler'de aşk en fazla işlenen temdir. Şair; İncizab, 
Tahattur, Bir İntihar-ı Mükerrer, Heybat Bir Rüya İdi, Yad-ı 
Hazin, Girye-i Hande-nak, Hatırlar mısın?, Ne Demiştin?, Çoban 
Kızı, Cevelan, Ağlarım, Zevce, Bir Denizde, Sahrada, İstiğrak, Bir 
Hatıra, Genç Kız, Bir İhtiyac-ı Ruh, Kamere Karşı, O da Beni Sevi­
yor, Şinaver, Bir Gece adlı mensur şiirlerinde sevgilinin güzelliği, 
onunla birlikte olma yahut birlikte olunan zamanların yadı, ölen 
bir sevgilinin arkasından dökülen gözyaşı, muhayyel bir sevgili­
nin güzelliğinde avunma gibi duyguları anlatmaya çalışır. 

Bu duygaların hemen yanısıra, çoğu kez bunlarla içiçe, ka­
ramsarlık, hayattan nefret etme ve bilhassa ölüm ve ölüm karşı­
sındaki çaresizlik, ikinci tem öbeği olaralc bu mensur şiirlerde ifa­
desini bulur. Tahattur, Müteverrim, Bir Hayal, Hayat mıdır?, Bir 
İritihar-ı Mükerrer, Bir Kalb ki Bir Mezat, Yad-ı Hazin, Sarı Gül, 
Hande-i Girye-nak, Bir Hitab, Mezar, İstiğrak, İnsan, Mezardan 
Sonra başlıklı parçalar, bu temleri işler. Bunlar arasında Mezar 
ve Mezardan Sonra mensureleri, Halid Ziya'nın mensur şiir sa­
hasındaki ikinci eseri olan Mezardan Sesler'in tem ve duyuş tar­
zı bakımından adeta bir habercisi, bir nüvesidir. 

Gurub, Girye-i Tabiat, Bir Levha-i Bahar, Seyyar-ı Feza, Ni­
sar-ı Hayat, Şelale-i Müncemid, Fevvare-i Ateşin, Fırtına, Zühre'ye 
başlıklı mensur şiirlerde olduğu gibi Halid Ziya'nın muhayyilesi 
bazan kapılarını ay, güneş, yıldızlar, gezegenler gibi kozmik un­
surlara, yahut mevsimlerin, tabiatın güzelliklerinin tasvirine de 
açar. 

Ayrıca, Cenk, Hayat-ı Fuhş-alüd, Hayat mıdır?, Düşünüyo­

rum, Zevce, Hande-i Girye-nak gibi, sayıları az da olsa, bazı men­
sur şiirlerde ise, sosyal bir muhteva karşımıza çıkar. Bunlarda be­
şerin yaşamak için çektiği ıztıraplar (Hayat mıdır?), haksızlığa 

1307/'(3 Kanun-ı evvel 1891), s. 140; «Mensur Şiirler», Saadet, nr; 2113, 2 Ce­
maziyelevvel 1309/22 Teşrin-i sani 1307 /4 Kanun-ı evvel 1891, s. 3). 

Bu iki ilandan: Servet-i Fünun'dakinde A:hmed İhsan Mensur Şiirler'i «esa­
ret-i vezn içinde kalmış :kelimelerden mil:adasma şiir denilemez diyenlere kitap, 
ünvanıyla itiraz eyliyor, muhteviyatıyla isbat gösteriyor.» diyerek tebcil eder. 



uğramış, toplum tarafından fuhşa itilmiş kadınlar (Hayat-ı Fuhş­
alud)' .çocuğunun ölümü karşısınÇla çaresiz gözyaşları döken an­
neler (Hande-i Girye~nak), insan :ı;iayatındaki .tezatlar, kötülük ve 
eşitsizlikler (Düşünüyorum) yahut birbirini öldürmek için sava­
şan insanlık (Cenk) konuları ele alınmıştır. 

Halid Ziya'nın Mensur Şiirler'i, üslüp açısından oldukça sa­
ded,ir. Cümlel~r çoğu zaman kısadır. Bu eserlerde tasvir, c;lolayı­

s.ıyla sı~atlar önemli bir yer tutar. ·Bazı şiirler doğrudan· doğruya 
uzun tas.virlere dayanır. (Şelale-i Müncemid, Fevvare-i Ateşin, Fır­
tına, ·şinaver, Genç Kız, Şair, Gurub ~.s. gibi). Bu sıfatlara el.a­
yalı üslılp; yıllar öncesinden Halid Ziya'nın Servet-i Fünuri ede­
biyati devresi rom.anlarındaki nesrinin de adeta habercisi gibidir. 

«Küçük, beyaz bir el sür'atle cereyan eden dalgalardan 
.· müştakane buse-çiri olan dalları kaldırdı, zerrin saçlarla mü­
tetevvic, genç, zarif bir baş göründü; yalnız muhat olduğu 
yeşilliklerle mülebbes olan genç kız memdud, meftun bir na­
zarla gurub eden şemsi, ayaklarına kadar gelip arz-ı perestiş 
eden münevver mevceleri, semanın sath-ı laciverdisi üzerin­
de sebhan olan hunin bulutları seyretti.ıı (s. 112-113). 

«Tulü'un eşi'a:-i zerrini sema-yı sahrayı muhit olan bu­
har-ı kesifi dağıttı. Ziya-yı şems o kadar hüzn-amiz idi ki, dün 

, .· tabiatın sürür u şadmanisine cilvegah olarak bıraktığı bu 
. mahalli bugün hun-alüd, gam-agin bulmaktan me'yus zanno­
lunurdu.ıı (s. 68-69) ~ · · 

«Sahranın derin bir noktasinda ellerinde şemşir-i dırah­
şan şems-i garibin eşi'a-i haziniyle iltima' ederek süvariler 
mehib atlar üzerinde geçiyorlardı. Önlerinden bir gubar-ı ke­
sif kalkarak etrafı istila etmekte,· orduya bir ejder-i tayyar 
şeklini vermekte idi.ıı (s. 65). 

gibi cümleler bu üslubun iyice belirdiği örneklerdir. 

Cümlelere gramatikal açıdan baktığimızda ise, eser boyunca 
şiirden şiire tekrarlayan birtakım cümle yapılarının, etkileyiCi·bir 
üslup oluşturmak gayesiyle kullanıldığına şahit oluruz .. Mesela 
bunlar arasında en göze çarpanı : 
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<cKaçıyordu, avaze-i hayuhuy-ı alemden kaçıyordu.» (s. 5) 

ccÖlseydim, feryad ederek, kanlar saçarak ölseydim. Öl­
seydim, mazlüm, makhur olarak ölseydim.» (s. 18) 

ccBüyüdüler, validelerinin nazarına büyük görünecek ka­
dar büyüdüler.» (s. 28) 

şeklindeki, yüklemin, kendisinden sonra gelen cümlenin sonunda 
da tekrar edildiği cümle yapısıdır. (Bu cümle yapısının diğer ör­
nekleri için bk. : s. 19, s. 25, s. 28, s. 41, s. 42, s. 96). 

Bazan da cümle başındaki bir kelime grubunun yahut cümle 
ögesinin, peşpeşe müteakip cümle veyahut paragraf başlarında 
kullanıldığı da vaki'dir. Mesela : 

ccBu bir insandır ki, alem-i mihnete, bu tasfiye-gah-ı ruha 
ilk kademini atıyor ... 

Bu bir insandır ki, mersasını seyrediyor ... 

Bu bir insandır ki, tarik-ı mihnet-alud-ı hayatta terakki 
ediyor.» (s. 81) 

«Düşünüyorum da, cihan hal-i tabiisinde, şekl~i aslisinde 
payidar kalsaydı. .. 

Düşünüyorum da, medeniyyet olmasaydı, saadet olacaktı. 

Düşünüyorum da, bu böyle olmayacaktı. .. » (s. 88-89) 

«İsterim ki, senin buzlardan müteşekkil dağlarında ... 

İsterim ki, zirinde çağlayanların galeyan-ı emvacı. .. 

İsterim ki, dünyalara, alemlere ceveıan-gah olan bu se-
mayı. .. » (s. 96) 

(Diğer örnekler için bk. : s. 89, s. 97, s. 106) .. 

Bu. cümle yapılarından başka, aynı bildirme ekine yahut yük­
leme bağlı, virgüllerle birbirine eklenen müselsel cümleler de epey­
ce sık kullanılmıştır. Mesela : 
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«Biraz zaman sonra nail-i mükafat olacağında, ümid-i 
yeganesinin husfü bulacağında şüphe mi var?» (s. 12) 

«Bu sine benim muhabbetime cilvegah, bu kalb benim 
aşkıma caygah idi.» (s. 20) 

«Siz ye'sler içinde galtan, hüznler içinde giryan afetha­
nelersiniz.» (s. 21) 

«Bir kuvve-i müncezibeye tebaiyyeten serseriyane sebhan, 
başka bir alemi teşkile şitaban idi.» (s. 54) 

«Mezar fenanın müntehası, bekanın ibtidasıdır.ıı (s. 61) 

Bu kullanışlarda cümleler içinde seci' diyebileceğimiz ses ben­
zeşmelerinin varlığı hemen göze çarpmaktadır. (Diğer örnekler 
için bk. : s. 5, s. 11, s. 39, s. 41, s. 42, s. 43, s. 49, s. 51, s. 75, s. 81). 

Ayrıca Halid Ziya'nın, virgüllerle birbirine bağlanan kısa 

cümle silsileleri ile de metinlerde bir akıcılık tesis etmek istediğini 
görürüz. 

Bütün bu cümle yapıları ve gramatikal özellikler, gençlik dev­
resinin acemiliklerine rağmen, yazarının Mensur Şiirler'de nesrin 
kuruluğunu kırarak, sanatkarane, etkileyici ve revnaklı bir üs­
lUpla şiiriyeti yakalama çabasının bir neticesi olarak değerlendi­
rilmelidir. 




